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USER AND SAFETY GUIDE
1 button 4 actions  
Shelly BLU Button 1
Read before use
This document contains important technical 
and safety information about the device, its 
safety use and installation. 
⚠CAUTION! Before beginning the installa-
tion, please read carefully and entirely this 
guide and any other documents accompany-
ing the device. Failure to follow the installation 
procedures could lead to malfunction, danger 
to your health and life, violation of law or re-
fusal of legal and/or commercial guarantee 
(if any). Shelly Europe Ltd. is not responsible 
for any loss or damage in case of incorrect in-
stallation or improper operation of this device 
due to failure of following the user and safety 
instructions in this guide.
Shelly® devices are delivered with factory-in-
stalled firmware. If firmware updates are 
necessary to keep the devices in conformity, 
including security updates, Shelly Europe 
Ltd. will provide the updates free of charge 
through the device Embedded Web Interface 
or the Shelly mobile application, where the 
information about the current firmware ver-
sion is available. The choice to install or not 
the device firmware updates is the user’s sole 
responsibility. Shelly Europe Ltd. shall not be 
liable for any lack of conformity of the device 
caused by failure of the user to install the pro-
vided updates in a timely manner.
Product Introduction 
Shelly BLU Button 1 (the Device) is a Blue-
tooth button, which helps you easily activate 
and deactivate any device or scene with just 
a click. (fig. 1)
•	 A: Button
•	 B: LED indication ring
•	 C: Key ring bracket
•	 D: Buzzer
•	 E: Back cover
Installation Instructions
⚠CAUTION! Keep device away from liquids 
and moisture. The device shouldn’t be used in 
places with high humidity.
⚠CAUTION! Do not use if the Device has 
been damaged!
⚠CAUTION! Do not attempt to service or re-
pair the Device yourself!
⚠CAUTION! The Device may be connected 
wirelessly and may control electric circuits and 
appliances. Proceed with caution! Irresponsi-
ble use of the Device may lead to malfunction, 
danger to your life or violation of the law.
First steps
Shelly BLU Button 1 comes ready to use with 
the battery installed.
However, if pressing the button does not 
trigger a light indication or a beep, you might 
need to insert a battery.
See the Replacing the battery section.
Using Shelly BLU Button 1
Pressing the button will cause the Device to 
start transmitting signals for one second in 
compliance with the BT Home format. Learn 
more at https://bthome.io.
Shelly BLU Button 1 has advanced security 
feature and supports encrypted mode.
Shelly BLU Button 1 supports multi-click - sin-
gle, double, triple and long press.
The LED indication will emit the same num-
ber of flashes as the button presses and the 
buzzer - the corresponding number of beeps.
To pair Shelly BLU Button 1 with another Blue-
tooth device press and hold the Device button 
for 10 sec. 
The device will await connection for the next 
one minute. The available Bluetooth charac-
teristics are described in the official Shelly API 
documentation at:
https://shelly.link/ble
Shelly BLU Button 1 features beacon mode. If 
enabled, the Device will emit beacons every 
8 second, and can be discovered or used for 
presence detection.
This mode allows also remote activating of 
the Device buzzer for 30 seconds (e.g. to find 
a lost Device nearby).
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Bitte vor Gebrauch durchlesen
Dieses Dokument enthält wichtige techni-
sche und sicherheitstechnische Informa-
tionen über das Gerät und seine sichere Ver-
wendung und Installation.
⚠ACHTUNG! Bevor Sie mit der Installation 
beginnen, lesen Sie bitte die Begleitdokumen-
tation sorgfältig und vollständig durch. Die 
Nichtbeachtung der empfohlenen Verfahren 
kann zu Fehlfunktionen, Lebensgefahr oder 
Gesetzesverstößen führen. Shelly Europe Ltd. 
haftet nicht für Verluste oder Schäden im Falle 
einer falschen Installation oder Bedienung die-
ses Geräts.
Shelly® Geräte werden mit werkseitig instal-
lierter Firmware ausgeliefert. Um die Geräte 
konform zu halten, stellt Shelly Europe Ltd. die 
notwendigen Firmware-Updates, einschließ-
lich der Sicherheitsupdates, kostenlos über 
die im Gerät eingebettete Web-Schnittstelle 
sowie über die Shelly-App zur Verfügung. Die 
Entscheidung, die Firmware-Updates des Ge-
räts zu installieren oder nicht, obliegt der al-
leinigen Verantwortung des Benutzers. Shelly 
Europe Ltd. haftet nicht für Konformitätsmän-
gel des Geräts, die darauf zurückzuführen 
sind, dass der Benutzer die bereitgestellten 
Updates nicht rechtzeitig installiert hat.
Produktvorstellung
Shelly BLU Button 1 (das Gerät) ist ein Blue-
tooth-Taster, mit dem jedes Gerät oder jede 
Szene mit nur einem Klick einfach aktiviert 
oder deaktiviert werden kann. (Abb. 1)
•	 A: Taste
•	 B: LED-Anzeigering
•	 C: Halterung für Schlüsselanhänger
•	 D: Buzzer
•	 E: Hintere Abdeckung
Installationsanleitung
⚠VORSICHT! Halten Sie das Gerät von Flüs-
sigkeit und Feuchtigkeit fern. Das Gerät sollte 
nicht in Umgebung mit hoher Feuchtigkeit ver-
wendet werden.
⚠VORSICHT! Verwenden Sie das Gerät nicht, 
wenn es beschädigt ist!
⚠VORSICHT! Versuchen Sie nicht, das Gerät 
selbst zu warten oder reparieren!
⚠VORSICHT! Das Gerät kann drahtlos ver-
bunden werden und dabei elektrische Schalt-
kreise und Geräte steuern. Mit Vorsicht fort-
fahren! Unverantwortlicher Umgang mit dem 
Gerät kann zu Fehlfunktionen, Lebensgefahr 
oder Gesetzverstoß führen
Erste Schritte
Shelly BLU Button 1 wird mit eingelegter Bat-
terie betriebsbereit geliefert.
Wenn jedoch beim Drücken der Taste kein 
Lichtsignal oder ein Piepton ertönt, müssen 
Sie möglicherweise eine Batterie einlegen.
Siehe den Abschnitt Batterie ersetzen.
Shelly BLU Button 1 verwenden
Durch Drücken der Taste beginnt das Ge-
rät mit der Übertragung von Signalen für 
eine Sekunde in Übereinstimmung mit dem 
BT Home-Format. Erfahren Sie mehr unter 
https://bthome.io.
Shelly BLU Button 1 verfügt über erweiterte 
Sicherheitsfunktionen und unterstützt den 
verschlüsselten Modus.
Shelly BLU Button 1 unterstützt Mehrfach-
klicks - einfaches, doppeltes, dreifaches und 
langes Drücken.
Die LED-Anzeige blinkt so oft, wie die Taste 
gedrückt wurde, und der Buzzer gibt die ent-
sprechende Anzahl von Signaltönen aus.
Um den Shelly BLU Button 1 mit einem ande-
ren Bluetooth-Gerät zu koppeln, halten Sie die 
Gerätetaste für 10 Sekunden gedrückt. 
Das Gerät wartet eine Minute lang auf die 
Verbindung. Die verfügbaren Bluetooth-Eigen-
schaften sind in der offiziellen Shelly-API-Do-
kumentation beschrieben unter:
https://shelly.link/ble
Shelly BLU Button 1 verfügt über einen Be-
acon-Modus. Wenn er aktiviert ist, sendet das 

To restore the device configuration to factory 
settings, press and hold the button for 30 sec-
onds shortly after inserting the battery.
Initial Inclusion
If you choose to use the Device with the Shelly 
Smart Control mobile application and cloud 
service, instructions on how to connect the 
Device to the Cloud and control it through the 
Shelly Smart Control app can be found in the 
mobile application guide.
The Shelly mobile application and Shelly 
Cloud service are not conditions for the De-
vice to function properly. This Device can be 
used standalone or with various other home 
automation platforms and protocols.
Replacing the battery
1. Open gently the Device back cover using 
your thumb nail, screwdriver or another flat 
object as shown on Fig. 2(1).
2. Extract the exhausted battery using your 
thumb nail, screwdriver or another flat object. 
as shown on Fig. 2(2).
3. Slide in a new battery as shown on Fig. 2(3)
⚠CAUTION! Use only 3 V CR2032 or com-
patible battery! Pay attention to the battery 
polarity!
4. Replace the back cover by pressing it to the 
Device as shown on Fig. 2(4) until you hear a 
clicking sound.
Troubleshooting
In case you encounter problems with the 
installation or operation of Shelly BLU But-
ton 1, please check its knowledge base page: 
https://shelly.link/ble
Specifications
•	 Dimensions: 36x36x6 mm / 1.44х1.44х0.25 in
•	 Weight with battery: 9 g / 0.3 oz
•	 Working temperature: -20°C to 40°C
•	 Humidity 30 % to 70 % RH
•	 Power supply: 1x 3 V CR2032 battery (in-

cluded)
•	 Battery life: up to 2 years
•	 Multi-click support: Up to 4 possible ac-

tions
•	 Radio protocol: Bluetooth
•	 RF band: 2400 - 2483.5 MHz
•	 Max. RF power: 4 dBm
•	 Beacon function: Yes
•	 Encryption: AES encryption (CCM mode)
•	 Operational range (depending on local con-

ditions): 
 - up to 30 m outdoors
 - up to 10 m indoors

Declaration of conformity
Hereby, Shelly Europe Ltd. (former Allter-
co Robotics EOOD) declares that the radio 
equipment type Shelly BLU Button 1 in com-
pliance with Directive 2014/53/EU, 2014/35/
EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. The full text of 
the EU declaration of conformity is available 
at the following internet address:
https://shelly.link/blu-button-1_DoC
Manufacturer: Shelly Europe Ltd.
Address: 103 Cherni vrah Blvd., 1407 Sofia, 
Bulgaria
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Official website: https://www.shelly.com
Changes in the contact information data are 
published by the Manufacturer on the official 
website. https://www.shelly.com
All rights to the trademark Shelly® and other 
intellectual rights associated with this Device 
belong to Shelly Europe Ltd.

Gerät alle 8 Sekunden ein Beacon aus und 
kann so entdeckt oder zur Anwesenheitser-
kennung verwendet werden.
In diesem Modus kann auch der Buzzer des 
Geräts aus der Ferne für 30 Sekunden akti-
viert werden (z. B. um ein verlorenes Gerät in 
der Nähe zu finden).
Um die Gerätekonfiguration auf die Werks-
einstellungen zurückzusetzen, halten Sie die 
Taste kurz nach dem Einlegen der Batterie 30 
Sekunden lang gedrückt
Erstmalige Einbindung
Wenn Sie das Gerät mit der Shelly Smart Cont-
rol App und unserem Cloud-Dienst nutzen und 
steuern möchten, finden Sie Anweisungen 
dazu in der Anleitung zur Mobilanwendung.
Die Shelly App und der Shelly Cloud Service 
sind keine Voraussetzung für die ordnungsge-
mäße Funktion des Geräts! Dieses Gerät kann 
eigenständig oder mit verschiedenen anderen 
Hausautomatisierungsplattformen und -pro-
tokollen verwendet werden.
Austausch der Batterie
1. Öffnen Sie vorsichtig die Abdeckung der 
Geräterückseite mit einem flachen, stumpfen 
Gegenstand, wie in Abb. 2 dargestellt.
2. Nehmen Sie die leere Batterie mit dem 
Daumennagel, einem Schraubendreher oder 
einem anderen flachen Gegenstand heraus, 
wie in Abb. 2 gezeigt.
3. Schieben Sie eine neue Batterie ein, wie in 
Abb. 2 gezeigt.
⚠VORSICHT! Verwenden Sie nur 3 V CR2032 
oder eine kompatible Batterie! Achten Sie auf 
die Polarität der Batterie!
4. Bringen Sie die hintere Abdeckung wieder 
an, indem Sie sie auf das Gerät drücken, bis 
Sie ein Klickgeräusch hören (siehe Abb. 2).
Fehlerbehebung
Sollten Sie Probleme mit der Installation oder 
dem Betrieb von Shelly BLU Button 1 haben, 
schauen Sie bitte auf der Seite der Wissens-
datenbank nach: https://shelly.link/ble
Technische Daten
•	 Abmessungen: 36x36x6 mm / 

1.44х1.44х0.25 in
•	 Gewicht mit Batterie: 9 g / 0.3 oz
•	 Arbeitstemperatur -20°C bis 40°C
•	 Luftfeuchtigkeit 30 % bis 70 % RH
•	 Stromversorgung: 1x 3 V CR2032-Batterie 

(im Lieferumfang enthalten)
•	 Lebensdauer der Batterie: bis zu 2 Jahre
•	 Unterstützung von Mehrfachklicks: Bis zu 4 

mögliche Aktionen
•	 Funkprotokoll: Bluetooth
•	 Frequenzband: 2400 - 2483.5 MHz
•	 Max. Sendeleistung in Frequenzband: 

<4 dBm
•	 Beacon-Funktion: Ja
•	 Verschlüsselung: AES-Verschlüsselung 

(CCM-Modus)
•	 Reichweite (abhängig von den baulichen 

Gegebenheiten):
 - bis zu 30 m im Freien,
 - bis zu 10 m in Innenräumen

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Shelly Europe Ltd. (ehemals 
Allterco Robotics EOOD), dass die Funk-
anlage Typ Shelly BLU Button 1 der Richt-
linie 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 
2011/65/EU entspricht. Den vollständigen 
Text der EU-Konformitätserklärung finden Sie 
unter folgender Internetadresse:
https://shelly.link/blu-button-1_DoC
Hersteller: Shelly Europe Ltd.
Adresse: 103 Cherni vrah Blvd., 1407 Sofia, 
Bulgarien
Tel.: +359 2 988 7435
E-Mail: support@shelly.cloud
Offizielle Website: https://www.shelly.com
Änderungen der Kontaktdaten werden vom 
Hersteller auf dessen offiziellen Website ver-
öffentlicht https://www.shelly.com
Alle Rechte an der Marke Shelly® und ande-
ren geistigen Eigentumsrechten im Zusam-
menhang mit diesem Gerät gehören Shelly 
Europe Ltd.
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NÁVOD K POUŽITÍ
A BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
1 tlačítko, 4 akce
Shelly BLU Button 1
Přečtěte si před použitím
Tento dokument obsahuje důležité technické
a bezpečnostní informace o zařízení, o jeho
bezpečném používání a instalaci.
⚠UPOZORNĚNÍ! Než začnete s instalací, pře-
čtěte si pozorně a celou tuto příručku
a všechny další dokumenty dodané se
zařízením. Nedodržení instalačních postupů
může vést k poruše, ohrožení zdraví a života,
porušení zákona nebo k odmítnutí zákonné
a/nebo obchodní záruky, pokud byla
poskytnuta. Společnost Shelly Europe Ltd.
neodpovídá za žádnou ztrátu ani škodu
vzniklou nesprávnou instalací nebo nevhodným
provozem tohoto zařízení v důsledku nedodr-
žení uživatelských a bezpečnostních pokynů
v této příručce.
Zařízení Shelly® se dodávají s firmwarem
nainstalovaným z výroby. Pokud jsou aktuali-
zace firmwaru potřebné k tomu, aby zařízení
zůstala ve shodě, včetně bezpečnostních
aktualizací, poskytne je společnost Shelly
Europe Ltd. zdarma přes vestavěné webové
rozhraní zařízení nebo přes mobilní aplikaci
Shelly, kde je dostupná i informace o aktuální
verzi firmwaru. Rozhodnutí, zda aktualizace
firmwaru nainstalovat, je výhradní odpověd-
ností uživatele. Společnost Shelly Europe Ltd.
neodpovídá za nesoulad zařízení způsobený
tím, že uživatel včas nenainstaloval poskyt-
nuté aktualizace.
Představení výrobku
Shelly BLU Button 1, dále Zařízení, je tlačítko
Bluetooth, se kterým snadno jedním kliknutím
aktivujete nebo deaktivujete libovolné zařízení
či scénu. Obr. 1
• A: Tlačítko
• B: Indikační kroužek LED
• C: Držák na klíčenku
• D: Bzučák
• E: Zadní kryt
Pokyny k instalaci
⚠UPOZORNĚNÍ! Chraňte Zařízení před kapa-
linami a vlhkostí. Zařízení by se nemělo použí-
vat v místech s vysokou vlhkostí.
⚠UPOZORNĚNÍ! Nepoužívejte Zařízení,
pokud bylo poškozeno!
⚠UPOZORNĚNÍ! Nepokoušejte se Zařízení
sami servisovat ani opravovat!
⚠UPOZORNĚNÍ! Zařízení může být připojeno
bezdrátově a může ovládat elektrické obvody
a spotřebiče. Postupujte opatrně! Nezodpo-
vědné používání Zařízení může vést k poruše,
ohrožení života nebo porušení zákona.
První kroky
Shelly BLU Button 1 se dodává připravený
k použití s vloženou baterií.
Pokud však stisknutí tlačítka nevyvolá světel-
nou indikaci ani pípnutí, může být potřeba
vložit baterii.
Podívejte se do části Výměna baterie.
Používání Shelly BLU Button 1
Po stisknutí tlačítka začne Zařízení na jednu
sekundu vysílat signály ve formátu BT Home.
Více na https://bthome.io.
Shelly BLU Button 1 má pokročilé zabezpe-
čení a podporuje šifrovaný režim.
Shelly BLU Button 1 podporuje vícenásobné
kliknutí, tedy jedno, dvojité a trojité stisknutí
a dlouhé podržení.
Světelná indikace LED blikne tolikrát, kolikrát
bylo tlačítko stisknuto, a bzučák vydá odpoví-
dající počet pípnutí.
Chcete-li Shelly BLU Button 1 spárovat s jiným
zařízením Bluetooth, stiskněte a podržte tla-
čítko Zařízení po dobu 10 sekund.
Zařízení bude následující minutu čekat na
připojení. Dostupné charakteristiky Bluetooth
popisuje oficiální dokumentace Shelly API na
adrese:
https://shelly.link/ble
Shelly BLU Button 1 má režim majáku. Když je
zapnutý, vysílá Zařízení signály majáku kaž-
dých 8 sekund a Zařízení lze vyhledat nebo
použít pro detekci přítomnosti.

Tento režim umožňuje také na dálku zapnout
bzučák Zařízení na 30 sekund, například když
chcete ztracené Zařízení poblíž najít.
Tovární nastavení Zařízení obnovíte tak, že
krátce po vložení baterie stisknete a podržíte
tlačítko na 30 sekund.
První uvedení do provozu
Pokud se rozhodnete používat Zařízení
s mobilní aplikací Shelly Smart Control
a s cloudovou službou, pokyny, jak Zařízení
připojit ke Cloudu a ovládat je přes aplikaci
Shelly Smart Control, najdete v příručce
k mobilní aplikaci.
Mobilní aplikace Shelly ani služba Shelly
Cloud nejsou podmínkou správné funkce
Zařízení. Toto Zařízení lze používat samo-
statně nebo s různými dalšími platformami
a protokoly domácí automatizace.
Výměna baterie
1. Opatrně otevřete zadní kryt Zařízení

nehtem palce, šroubovákem nebo jiným
plochým předmětem, jak ukazuje obr. 2(1).

2. Vyjměte vybitou baterii nehtem palce, šrou-
bovákem nebo jiným plochým předmětem,
jak ukazuje obr. 2(2).

3. Zasuňte novou baterii, jak ukazuje obr. 2(3).
⚠UPOZORNĚNÍ! Používejte pouze baterii 3 V
CR2032 nebo kompatibilní! Dbejte na polaritu
baterie!
4. Nasaďte zpět zadní kryt tak, že jej přitlačíte

k Zařízení, jak ukazuje obr. 2(4), dokud neu-
slyšíte cvaknutí.

Řešení problémů
Pokud narazíte na problémy s instalací nebo
provozem Shelly BLU Button 1, podívejte se
na jeho stránku ve znalostní bázi:
https://shelly.link/ble
Technické údaje
• Rozměry: 36x36x6 mm / 1,44x1,44x0,25 in
• Hmotnost s baterií: 9 g / 0,3 oz
• Provozní teplota: -20 °C až 40 °C
• Vlhkost: 30 % až 70 % RH
• Napájení: 1x baterie 3 V CR2032, součást

balení
• Výdrž baterie: až 2 roky
• Podpora vícenásobného kliknutí: až

4 možné akce
• Rádiový protokol: Bluetooth
• Pásmo RF: 2400 až 2483,5 MHz
• Max. výkon RF: 4 dBm
• Funkce majáku: ano
• Šifrování: AES, režim CCM
• Dosah podle místních podmínek:
- až 30 m venku
- až 10 m uvnitř
Prohlášení o shodě
Společnost Shelly Europe Ltd., dříve Allterco
Robotics EOOD, tímto prohlašuje, že rádiové
zařízení typu Shelly BLU Button 1 je v souladu
se směrnicemi 2014/53/EU, 2014/35/EU,
2014/30/EU a 2011/65/EU. Úplné znění EU
prohlášení o shodě je k dispozici na této inter-
netové adrese:
https://shelly.link/blu-button-1_DoC
Výrobce: Shelly Europe Ltd.
Adresa: 103 Cherni vrah Blvd., 1407 Sofia,
Bulharsko
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Oficiální web: https://www.shelly.com
Změny kontaktních údajů zveřejňuje Výrobce
na oficiálním webu. https://www.shelly.com
Všechna práva k ochranné známce Shelly®
a ostatní práva duševního vlastnictví spojená
s tímto Zařízením náleží společnosti Shelly
Europe Ltd.
Český překlad zajistila společnost EST Praha.
Závazné je anglické znění výrobce.

Česky
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NÁVOD NA POUŽITIE
A BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
1 tlačidlo, 4 akcie
Shelly BLU Button 1
Prečítajte si pred použitím
Tento dokument obsahuje dôležité technické
a bezpečnostné informácie o zariadení,
o jeho bezpečnom používaní a inštalácii.
⚠UPOZORNENIE! Skôr ako začnete
s inštaláciou, prečítajte si pozorne a celú túto
príručku a všetky ďalšie dokumenty dodané so
zariadením. Nedodržanie inštalačných postu-
pov môže viesť k poruche, ohrozeniu zdravia
a života, porušeniu zákona alebo k odmietnutiu
zákonnej a/alebo obchodnej záruky, ak bola
poskytnutá. Spoločnosť Shelly Europe Ltd.
nezodpovedá za žiadnu stratu ani škodu vznik-
nutú nesprávnou inštaláciou alebo nevhodnou
prevádzkou tohto zariadenia v dôsledku nedo-
držania používateľských a bezpečnostných
pokynov v tejto príručke.
Zariadenia Shelly® sa dodávajú s firmvérom
nainštalovaným z výroby. Ak sú aktualizácie
firmvéru potrebné na to, aby zariadenia
zostali v zhode, vrátane bezpečnostných
aktualizácií, poskytne ich spoločnosť Shelly
Europe Ltd. zadarmo cez vstavané webové
rozhranie zariadenia alebo cez mobilnú apli-
káciu Shelly, kde je dostupná aj informácia
o aktuálnej verzii firmvéru. Rozhodnutie, či
aktualizácie firmvéru nainštalovať, je výhrad-
nou zodpovednosťou používateľa. Spoločnosť
Shelly Europe Ltd. nezodpovedá za nesúlad
zariadenia spôsobený tým, že používateľ včas
nenainštaloval poskytnuté aktualizácie.
Predstavenie výrobku
Shelly BLU Button 1, ďalej Zariadenie, je tla-
čidlo Bluetooth, ktorým jedným kliknutím
ľahko aktivujete alebo deaktivujete ľubovoľné
zariadenie či scénu. Obr. 1
• A: Tlačidlo
• B: Indikačný krúžok LED
• C: Držiak na kľúčenku
• D: Bzučiak
• E: Zadný kryt
Pokyny na inštaláciu
⚠UPOZORNENIE! Chráňte Zariadenie pred
kvapalinami a vlhkosťou. Zariadenie by sa
nemalo používať na miestach s vysokou
vlhkosťou.
⚠UPOZORNENIE! Nepoužívajte Zariadenie,
ak bolo poškodené!
⚠UPOZORNENIE! Nepokúšajte sa Zariadenie
sami servisovať ani opravovať!
⚠UPOZORNENIE! Zariadenie môže byť pripo-
jené bezdrôtovo a môže ovládať elektrické
obvody a spotrebiče. Postupujte opatrne!
Nezodpovedné používanie Zariadenia môže
viesť k poruche, ohrozeniu života alebo poruše-
niu zákona.
Prvé kroky
Shelly BLU Button 1 sa dodáva pripravený na
použitie s vloženou batériou.
Ak však stlačenie tlačidla nevyvolá svetelnú
indikáciu ani pípnutie, môže byť potrebné
vložiť batériu.
Pozrite si časť Výmena batérie.
Používanie Shelly BLU Button 1
Po stlačení tlačidla začne Zariadenie na jednu
sekundu vysielať signály vo formáte BT
Home. Viac na https://bthome.io.
Shelly BLU Button 1 má pokročilé zabezpeče-
nie a podporuje šifrovaný režim.
Shelly BLU Button 1 podporuje viacnásobné
kliknutie, teda jedno, dvojité a trojité stlačenie
a dlhé podržanie.
Svetelná indikácia LED blikne toľkokrát, koľko-
krát bolo tlačidlo stlačené, a bzučiak vydá
zodpovedajúci počet pípnutí.
Ak chcete Shelly BLU Button 1 spárovať
s iným zariadením Bluetooth, stlačte
a podržte tlačidlo Zariadenia po dobu
10 sekúnd.
Zariadenie bude nasledujúcu minútu čakať na
pripojenie. Dostupné charakteristiky Blue-
tooth opisuje oficiálna dokumentácia Shelly
API na adrese:
https://shelly.link/ble

Shelly BLU Button 1 má režim majáka. Keď je
zapnutý, vysiela Zariadenie signály majáka
každých 8 sekúnd a možno ho vyhľadať alebo
použiť na detekciu prítomnosti.
Tento režim umožňuje aj na diaľku zapnúť
bzučiak Zariadenia na 30 sekúnd, napríklad
keď chcete stratené Zariadenie nablízku
nájsť.
Továrenské nastavenie Zariadenia obnovíte
tak, že krátko po vložení batérie stlačíte
a podržíte tlačidlo na 30 sekúnd.
Prvé uvedenie do prevádzky
Ak sa rozhodnete používať Zariadenie
s mobilnou aplikáciou Shelly Smart Control
a s cloudovou službou, pokyny, ako Zariade-
nie pripojiť ku Cloudu a ovládať ho cez apliká-
ciu Shelly Smart Control, nájdete v príručke
k mobilnej aplikácii.
Mobilná aplikácia Shelly ani služba Shelly
Cloud nie sú podmienkou správnej funkcie
Zariadenia. Toto Zariadenie možno používať
samostatne alebo s rôznymi ďalšími platfor-
mami a protokolmi domácej automatizácie.
Výmena batérie
1. Opatrne otvorte zadný kryt Zariadenia nech-

tom palca, skrutkovačom alebo iným plo-
chým predmetom, ako ukazuje obr. 2(1).

2. Vyberte vybitú batériu nechtom palca,
skrutkovačom alebo iným plochým
predmetom, ako ukazuje obr. 2(2).

3. Zasuňte novú batériu, ako ukazuje obr.
2(3).

⚠UPOZORNENIE! Používajte iba batériu 3 V
CR2032 alebo kompatibilnú! Dbajte na polaritu
batérie!
4. Nasaďte späť zadný kryt tak, že ho pritla-

číte k Zariadeniu, ako ukazuje obr. 2(4),
kým nezačujete cvaknutie.

Riešenie problémov
Ak narazíte na problémy s inštaláciou alebo
prevádzkou Shelly BLU Button 1, pozrite si
jeho stránku v znalostnej báze:
https://shelly.link/ble
Technické údaje
• Rozmery: 36x36x6 mm / 1,44x1,44x0,25 in
• Hmotnosť s batériou: 9 g / 0,3 oz
• Prevádzková teplota: -20 °C až 40 °C
• Vlhkosť: 30 % až 70 % RH
• Napájanie: 1x batéria 3 V CR2032, súčasť

balenia
• Výdrž batérie: až 2 roky
• Podpora viacnásobného kliknutia: až

4 možné akcie
• Rádiový protokol: Bluetooth
• Pásmo RF: 2400 až 2483,5 MHz
• Max. výkon RF: 4 dBm
• Funkcia majáka: áno
• Šifrovanie: AES, režim CCM
• Dosah podľa miestnych podmienok:
- až 30 m vonku
- až 10 m vnútri
Vyhlásenie o zhode
Spoločnosť Shelly Europe Ltd., predtým All-
terco Robotics EOOD, týmto vyhlasuje, že
rádiové zariadenie typu Shelly BLU Button 1 je
v súlade so smernicami 2014/53/EÚ,
2014/35/EÚ, 2014/30/EÚ a 2011/65/EÚ.
Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je
k dispozícii na tejto internetovej adrese:
https://shelly.link/blu-button-1_DoC
Výrobca: Shelly Europe Ltd.
Adresa: 103 Cherni vrah Blvd., 1407 Sofia,
Bulharsko
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Oficiálny web: https://www.shelly.com
Zmeny kontaktných údajov zverejňuje
Výrobca na oficiálnom webe.
https://www.shelly.com
Všetky práva k ochrannej známke Shelly®
a ostatné práva duševného vlastníctva spo-
jené s týmto Zariadením patria spoločnosti
Shelly Europe Ltd.
Slovenský preklad zabezpečila spoločnosť
EST Praha. Záväzné je anglické znenie
výrobcu.

Slovensky

EST Elektro-System-Technik, s.r.o.
Oficiální dodavatel Shelly v ČR a SR

www.est-praha.cz


